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See the notice on TED website

116293-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi doradcze w zakresie programowania oprogramowania – Softwareerstellung 
DiBo.Sax für Sächsisches Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)
OJ S 34/2026 18/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Freistaat Sachsen, vertreten durch das Sächsische Landesamt für Umwelt, 
Landwirtschaft und Geologie
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Softwareerstellung DiBo.Sax für Sächsisches Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)
Opis: Das Bohrkern- und Probenarchiv des sächsischen Landesamtes für Umwelt, 
Landwirtschaft und Geologie (LfULG) wird im Neubau "Sächsisches Gesteins-
Analytikzentrum" (SGA) untergebracht. Die Fertigstellung dieses Neubaus ist für Frühjahr 
2027 geplant. Für die Bewirtschaftung des SGA durch das LfULG und für die Nutzung durch 
Unternehmen, Privatpersonen und Verwaltung soll eine Softwarelösung mit dem Namen DiBo.
Sax erstellt werden. Im LfULG liegt aktuell eine Vielzahl von unterschiedlichen 
geowissenschaftlichen Sammlungen vor, welche zu einem großen Teil mit unterschiedlicher 
Datenqualität in verschiedenen Access- bzw. Oracle-Datenbanken gespeichert sind. Im Jahr 
2025 hat das LfULG die Erstellung einer Software-Spezifikation (SWS) auf Grundlage eines 
vorhandenen Fachkonzepts in Auftrag gegeben. Die vollständige Software-Spezifikation liegt 
vor. Zudem liegt eine beigefügte Spezifikation einer minimal nutzbaren Software-Version, das 
sog. "Minimum Viable Product" (MVP) vor.
Identyfikator procedury: f3bd28c9-d1d6-4b01-91c9-00377eee6544
Wewnętrzny identyfikator: SID 2025-31 LfULG
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72200000 Usługi doradcze w zakresie programowania 
oprogramowania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Radebeul
Kod pocztowy: 01445
Podpodział krajowy (NUTS): Meißen (DED2E)
Kraj: Niemcy

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/116293-2026
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
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2.1.4.
 
Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Eignungsleihe: Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV kann ein Bewerber 
im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für die 
einschlägige berufliche Erfahrung dieKapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch 
nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, fürdie diese Kapazitäten benötigt 
werden. Wenn der Bewerber einUnternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches das 
entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem einzwingender oder fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt, muss der Bewerber den Eignungsverleiher ersetzen. Für den Fall, 
dass sich ein Bewerber für den geforderten Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung auf 
ein anderes Unternehmenberuft, haften der Bewerber und das andere Unternehmen fürdie 
Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe gemeinschaftlich (§ 47 
Abs. 3 VgV).
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Softwareerstellung DiBo.Sax für Sächsisches Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)
Opis: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt im Auftrag des Sächsischen 
Landesamtes für Umwelt, Landwirtschaft und Geologie die Vergabe "Erstellung der Software 
DiBo.Sax für das Sächsische Gesteins- und Analytikzentrum (SGA)" durch. Das Bohrkern- 
und Probenarchiv des sächsischen Landesamtes für Umwelt, Landwirtschaft und Geologie 
(LfULG) wird im Neubau "Sächsisches Gesteins-Analytikzentrum" (SGA) untergebracht. Die 
Fertigstellung dieses Neubaus ist für Frühjahr 2027 geplant. Für die Bewirtschaftung des SGA 
durch das LfULG und für die Nutzung durch Unternehmen, Privatpersonen und Verwaltung 
soll eine Softwarelösung mit dem Namen DiBo.Sax erstellt werden. Im LfULG liegt aktuell eine 
Vielzahl von unterschiedlichen geowissenschaftlichen Sammlungen vor, welche zu einem 
großen Teil mit unterschiedlicher Datenqualität in verschiedenen Access- bzw. Oracle-
Datenbanken gespeichert sind. Im Jahr 2025 hat das LfULG die Erstellung einer Software-
Spezifikation (SWS) auf Grundlage eines vorhandenen Fachkonzepts in Auftrag gegeben. Die 
vollständige Software-Spezifikation liegt vor. Zudem liegt eine beigefügte Spezifikation einer 
minimal nutzbaren Software-Version, das sog. "Minimum Viable Product" (MVP) vor.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72200000 Usługi doradcze w zakresie programowania 
oprogramowania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das Unternehmen 
nieder-gelassen ist. Erklärung muss vorliegen. Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis 
zur Berufsausübung hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft 
folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Geben Sie den Umsatz Ihres Unternehmens bzw. der 
Bewerbergemeinschaft in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren hinsichtlich 
solcher Leistungen, die mit diesem Auftragsgegenstand vergleichbar sind, an. Es muss ein 
Mindestumsatz von jeweils 325.000,00 Euro (brutto) pro Jahr bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre nachge-wiesen werden. Erklärung muss vorliegen. Zum 
Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die 
Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und 
folgende Unterlagen vorzulegen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über das Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen 
oder Erklärung, dass im Auftrags-fall eine entsprechende Haftpflichtversicherung in Höhe der 
genannten Mindestdeckungssummen abgeschlossen wird. Mindestdeckungssummen: 
Personen- und Sachschäden: jeweils mind. 500.000 EUR Vermögensschäden: 500.000 EUR 
Bitte beachten Sie, dass eine eventuelle Eintragung in Teil IV, Abschnitt B der EEE den hier 
geforderten Erklärungsgehalt nicht ausreichend abdeckt. Erklärung muss vorliegen. Zum 
Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die 
Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und 
folgende Unterlagen vorzulegen.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung durchschnittliche Mitarbeiterzahl im Unternehmen in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. Diese muss mindestens 5 Beschäftigte in 
jedem Geschäftsjahr umfassen. Erklärung muss vorliegen. Zum Nachweis der wirtschaftlichen 
und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Bitte geben Sie drei einschlägige Unternehmensreferenzen über 
Projekte der letzten fünf Jahre an, die mit dem Auf-tragsgegenstand vergleichbar sind (Soft-
wareerstellungsprojekte ggf. mit Geo-/Geologie- bzw. GIS-Bezug). Fügen Sie für die 
Referenzprojekte jeweils einen kompakten Projektbericht (max. 2 Seiten) bei, in welchem Sie 
verständlich und nachvollziehbar darstellen, dass 1. Inhalt und Art der Leistung, 2. Laufzeit 
des Projekts, 3. Umfang Ihrer Leistung (in EUR), 4. Eingesetzte Technologien 5. Evtl. 
aufgetretene Schwierigkeiten. Wenn ja, welche Maßnahmen wurden von Ihnen zur Behebung 
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eigeleitet? 6. Ansprechpartner des Auftraggebers Bei Bildung von Bewerbergemeinschaften 
sowie bei der Einbindung von Unterauftragnehmern muss ersichtlich sein, durch welches 
Unternehmen das Referenzprojekt erbracht wurde. Die Referenzen werden insgesamt wie 
folgt bewertet: Mindestbedingungen: • Es müssen drei Referenzprojekte angegeben werden. • 
Die Referenzprojekte (Projektende, Übergabe der be-triebsbereiten Software) müssen 
innerhalb der letzten fünf Jahre abgeschlossen sein. • Zu den Referenzprojekten muss jeweils 
ein Referenzbe-richt von maximal 2 Seiten und in der angegebenen Gliederung eingereicht 
werden. Bewertungskriterien: Die Refe-renzprojekte werden unabhängig voneinander geprüft 
und bewertet. 0 Punkte: Der Inhalt lässt sich nicht oder nur mit starken Einschränkungen auf 
den Ausschreibungs-gegenstand übertragen. Die Erwartungshaltung der Auftraggeber wird 
nicht erfüllt. Die dargestellten Szenarien und Herangehensweisen lassen keinen Umsetzungs- 
und Ein-führungserfolg erwarten. 1 Punkt: Der Inhalt lässt sich mit Einschränkungen auf den 
Ausschreibungsgegenstand übertragen. Die Erwartungshaltung der Auftraggeber wird erfüllt. 
Die dargestellten Szenarien und Herangehensweisen las-sen einen eingeschränkten 
Umsetzungs- und Einführungserfolg erwarten. 3 Punkte: Der Inhalt lässt sich gut auf den 
Ausschreibungsgegenstand übertragen. Die Erwartungshaltung der Auftraggeber wird 
vollumfänglich erfüllt. Die dar-gestellten Szenarien und Her-angehensweisen sprechen für 
einen hohen Umsetzungs- und Einführungserfolg. 5 Punkte: Der Inhalt lässt sich sehr gut auf 
den Ausschreibungsgegenstand übertragen. Die Erwartungshaltung der Auftrag-geber wird in 
besonderem Maße vollumfänglich erfüllt. Die dargestellten Szenarien und 
Herangehensweisen lassen einen sehr hohen Umsetzungs- und Einführungserfolg erwarten. 
Erklärung muss vorliegen. Zum Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 7
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 7
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-
2487c6a89d7171f7

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://evergabe.sachsen.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-2487c6a89d7171f7
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-2487c6a89d7171f7
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19b128f7392-2487c6a89d7171f7
https://evergabe.sachsen.de
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Über die Nachforderung von Unterlagen zu den Angebotenentscheidet 
der Auftraggeber nach Ausübung pflichtgemäßenErmessens entsprechend § 56 Abs. 2 VgV.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Auf die in der EU-Bekanntmachung enthaltenen 
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags wird ausdrücklich verwiesen: Wir weisen darauf 
hin, dass unmittelbar nach Zuschlagserteilung die durch den Auftragnehmer vollständig 
ausgefüllten • Anlage A 09: Muster Vertraulichkeitsverpflichtung • Anlage A 10: Muster 
Vertraulichkeitsvereinbarung beizubringen sind.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacje o terminach odwołania: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Staatsbetrieb Sächsische 
Informatik Dienste
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8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Freistaat Sachsen, vertreten durch das Sächsische Landesamt für Umwelt, 
Landwirtschaft und Geologie
Numer rejestracyjny: ohne
Adres pocztowy: Pillnitzer Platz 3
Miejscowość: Dresden
Kod pocztowy: 01326
Podpodział krajowy (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Telefon: +49 351 3264 5101
Adres strony internetowej: https://www.sid.sachsen.de/
Profil nabywcy: https://www.sid.sachsen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-7002
Oficjalna nazwa: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Numer rejestracyjny: entfällt
Adres pocztowy: Dresdner Straße 78 A
Miejscowość: Radebeul
Kod pocztowy: 01445
Podpodział krajowy (NUTS): Meißen (DED2E)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Adres strony internetowej: https://www.evergabe.sachsen.de
Role tej organizacji: 
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Numer rejestracyjny: keine
Adres pocztowy: Braustraße 2
Miejscowość: Leipzig
Kod pocztowy: 04107
Podpodział krajowy (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefon: +49 341977-3800
Faks: +49 341977-1049
Adres strony internetowej: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.sid.sachsen.de/
https://www.sid.sachsen.de/
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
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Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
900d32cb-486d-4d64-84fc-bb4ba3061e9e-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
Kreuz bei KMU wurde verändert und es wird darauf verwiesen, dass nur abgeschlossene 
Geschäftsjahre berücksichtigt werden sollen.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0000

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 4b10b90d-6328-4c99-8ce8-97c5af2037df  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 17/02/2026 14:12:35 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 116293-2026
Numer wydania Dz.U. S: 34/2026
Data publikacji: 18/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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